
 

SAINT JARLATH CHURCH 
2620 Pleasant Street 
Oakland, CA 94602 

 

(510) 532-2068 �Œ Fax: (510) 532-3745 
 

sjarlath@sbcglobal.net ��
Website: saintjarlath.org  

The Epiphany of the Lord ~ 6 January 2019 

TOGETHER  I N CHRIST , 
WE ARE M ORE. 

 

J UNTOS EN CRISTO , 
SOMOS M ÁS.  

Welcome to Saint Jarlath Church.  We welcome all who are here to worship with our parish family.  Please take the time to register your family 
with this form and put it in the collection basket or mail to the Parish Office.             �†�� �1�H�Z���3�D�U�L�V�K�L�R�Q�H�U�� �†�� �1�H�Z���$�G�G�U�H�V�V���3�K�R�Q�H 
 

Name (Nombre) _______________________________________________   I am interested in the following Parish Organizations:
          �†Knights of Columbus �†Choir/ singing and instrumental 
Address (Domicilio)_____________________________________________   �†Helping Hands  �†  Legion Of Mary       
          �†Filipino Catholic Community     �†Hispanic Ministry 
City/Zip (Cuidad/ Código Postal) _________________,  ________________       Liturgical Ministries: �†Lector  �†Communion Minister           

                                                                                                                          I am interested in the following for my child:�†CCD �†Altar Server  
Phone (Numero de Telefono): (______)_______ - ___________  Would you like envelopes?   Yes_____ No _____      

MASS SCHEDULE: 
Weekdays: Monday through Friday 7:30 a.m.;  

Tuesday Spanish Mass 7:00 p.m., 
Saturday 7:30 a.m.   

 

Saturday Vigil Mass: 5:00 p.m.     
Sundays: 9:00 a.m., 10:30 a.m. (Spanish), 12:30 p.m.  

and 7:00 p.m. (Bilingual)  
 

Holy Days:  As Announced  
 

CONFESSION / CONFESIONES:  
Saturdays (Sábados): 3:30 pm - 4:30 pm 

 
SICK CALLS:  (anytime) 
If you or someone you know is sick or going into the hospital, please contact 
the Parish Office if you would like a priest to visit. 
 
ATENCIÓN A LOS ENFERMOS:  (a cualquier hora) 
Si usted o alguien que usted conoce está enfermo o va a ser internado en el 
hospital, por favor póngase encontacto con la Oficina Parroquial. 
 
SACRAMENTAL SERVICES: (Marriages, Quinceañeras and    
Wedding Anniversary Masses) Must be a registered parishioner for a 
minimum of 6 months. Once this has been established a date may be set with 
Pastor.  Recently issued certificates of Baptism and 1st Communion are 
necessary documents for the sacrament of Marriage. 
 
SERVICIOS SACRAMENTALES: (Bodas, Quinceañeras y Misas 
de Aniversarios): Deberá ser miembro registrado de la parroquia con por lo 
menos 6 meses de anterioridad.  Cuando esto se ha hecho se concertará una 
cita con el Párroco.  Certificados recientes de Bautismo y Confirmación serán 
documentos necesarios para recibir el sacramento de Matrimonio. 
 
BAPTISMS: (By appointment in English)  
Pre-Baptismal Classes: First Saturday of the Month at 8:30 am. Parents and 
Godparents must register and attend a pre-baptismal preparation class at 
least one month in advance before the day of Baptism.  
 
BAUTISMOS: (Segundo y Tercer Sábado del mes a las 10:00 en Español) 
Clases Pre-Bautismales: Primer Viernes del mes a las 7:00 pm Papás y 
Padrinos deberán registrarse y atender a las pláticas pre-bautismales por lo 
menos con un mes de anticipación al día del Bautismo. 

Rev. Enrique Ballesteros, Pastor  
Rev. Deacon Noé González, Pastoral Associate 

Rev. Thomas Martin, in residence 
Rev. Peter “Kofi” Bour, in residence 
Raquel Vasquez, Office Manager   

Office Staff:     
Rosalie Souza and Moísés Roberto De Leon 

 

OFFICE HOURS / Horas de Oficina  
Monday:  9:00 am - 12:00 pm   

Tues., Thurs. & Fri.:  9:00 am - 5:00 pm  
Closed for lunch from:  12:00 pm to 1:00 pm  

Wednesday: Closed 
Saturday:  9:00 am - 12:00 pm 
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Carta del Nuevo Pastor 
 
Mi nombre es Padre Enrique Ballesteros. Soy de 
Nayarit, México cerca de Puerto Vallarta. Fui 
ordenado sacerdote en 1989 en México. Luego, 
después de diez años de servicio, llegué a la     
Diócesis de Oakland en el año 2000. El Obispo 
Emérito John Cummings me asignó a la            
Parroquia de San Luis Beltrán. Fue allí donde 
tuve el placer de haber servido con el padre    
Stephan Kappler y el diácono Noé González. 
Posteriormente, me trasladaron a la Parroquia 
Reina de Todos los Santos, donde presté servicio 
durante nueve años. Mi última asignatura fue en 
la parroquia de San Leandro donde presté         
servicio durante un año. El obispo Michael      
Barber me propuso venir a esta maravillosa     
parroquia para servir. Cuando me enteré de la      
posibilidad, estaba sumamente alegre. Sabía que 
estaría en una parroquia conocida por su        
hospitalidad y sus brazos abiertos. Ya he tenido 
la oportunidad de venir y visitar varias veces en 
el mes de diciembre y puedo dar testimonio de la 
cálida bienvenida. 
 
Estoy muy consciente de los muchos dones y       
talentos del Padre Stephan Kappler que trajo a 
esta comunidad y le he expresado mi gratitud por 
todo lo que hizo, no solo por esta comunidad, 
sino también por su liderazgo en nuestro            
decanato y diócesis. Quiero desearle la mejor de 
las suertes y le he recordado que ésta seguirá 
siendo su casa. 
 
Si bien puedo estar limitado en mi inglés, no       
estoy limitado en dar testigo del amor            
incondicional de Dios a través de mis oraciones 
y mis obras. Espero construir el Reino de Dios 
con   ustedes en un espíritu de caridad y apoyo 
mutuo. En el Evangelio de Mateo, Jesús afirmó 
claramente que "El Hijo del Hombre no vino      
para ser servido, sino para servir y para dar su 
vida como rescate por muchos". Yo también he 
venido para servir a esta maravillosa comunidad 
de San Jarlath con todo mi ser y su apoyo.        
Espero conocerlos personalmente a lo largo de 
las próximas semanas. Manténganme en sus     
oraciones, ya que los mantendré en las mías. 

Letter from New Pastor  
 
My name is Father Enrique Ballesteros. I am 
from Nayarit, Mexico near Puerto Vallarta. I 
was ordained a priest in 1989 in Mexico. Then 
after ten years of service, I came to the Diocese 
of Oakland where Bishop Emeritus John   
Cummings assigned me to St. Louis Bertrand 
Parish. It was there that I had the pleasure to 
have ministered with Father Stephan Kappler 
and Deacon Noé González. Subsequently, I 
was moved to Queen of All Saints where I 
served for nine years. My last assignment was 
in the parish of St. Leander where I served for 
one year. Bishop Michael Barber approached 
me and proposed I come to this wonderful   
parish to serve. When I heard of the possibility, 
I was elated. I knew it was a parish known for 
its hospitality and open doors. I have had the 
opportunity to come and visit several times   
already in the month of December and can    
attest to the warm welcome. 
 
I am well aware of the many gifts and talents 
Fr. Stephan Kappler brought to this community 
and have expressed my gratitude for all that he 
has done, not only for this community, but for 
his leadership in our deanery and diocese. I 
want to wish him the best of luck and have   
reminded him that this will continue to be his 
home. 
 
While I may be limited in my English, I am not 
limited in witnessing God’s unconditional love 
through prayer and deeds. Equally important, I 
look forward to building, with you, the      
Kingdom of God with the spirit of charity and 
mutual support. In the Gospel of Matthew    
Jesus clearly affirmed that the “Son of Man did 
not come to be served, but to serve, and to give 
his life as a ransom for many." I too have come 
to serve this wonderful community of             
St. Jarlath to the best of my abilities and your 
support. I look forward to meeting each of you 
personally throughout the upcoming weeks. 
Keep me in your prayers, as I will keep you in 
mine. 
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Saint Jarlath Parish Hall 
 

6:00p.m. to 7:00p.m. Social Hour 
7:00p.m. Crab Feed 
 

If you don’t like crab,  
you can  choose to buy a  
New York Steak  ticket instead 
 

Crab dinner includes: 
Salad, French Bread, Pasta,  
dessert and 
All The Crab You Can Eat 
 

Adults: $45.00 and Children $25.00 
         

Both Crab and Steak:  $50.00 

Crab Feed 
Sábado, 19 de Enero 2019 

 
Si no te gusta el cangrejo, tienes la opción  

de Bistec estilo New York 
 

La cena de cangrejo incluye:  
ensalada, pan francés, pasta, postre y 

 
Todo el Cangrejo Que Puedas Comer 

Adultos: $45.00 y los Niños $25.00 
Cangrejo y Bistec:$50.00 

 
Reservación de mesa solo para grupos  

de 8 o mas personas 
 

Para mas información llame:  
Jorge Torres (510) 318-1044 

San Jarlath Oficina: (510) 532-2068 
 

No venta de boletos en la Puerta 
 

Ultimo día par comprar sus  
boletos es el 12 de Enero, 2019 

For information call: 
 

Jorge Torres (510) 318-1044  
John West: (510) 305-1144 
St. Jarlath Office:  
(510) 532-2068 
 

Tables will be reserved for  
parties of 8 or more 
 

No tickets will be sold at the 
door. 
 

Deadline to purchase tickets 
will be January 12, 2019 

Saturday, January 19, 2019 

 Zumba Classes will Resume 
  on January 7th  
 
 Mondays and Wednesdays 
  at 9am and 6pm 
  In Parish Hall 
 
 Tuesdays and Thursdays 
         at 9am 
  In Parish Hall 

Clases de Zumba  comenzaran   
el 7 de Enero 

 
       Lunes y Miércoles 
       A las 9am y 6pm  

       En el Salón Parroquial 
 

     Martes y Jueves  
A las 9am  

En el Salón  Parroquial 

 
St Jarlath’s Ministries and  

Faith Formation  will resume  
normal activities on the  

week of January 7th  
 

 
Los grupos de San Jarlath y el 

Catecismo comenzaran sus  
horarios regulares en la semana 

del 7 de Enero 
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Saturday, 5 Jan. 5:00pm  Thanksgiving for the Health of 
Catherine Melendres 

Sunday, 6 Jan. 9:00am † Ruby Hyodo and For Souls in 
Purgatory 

 10:30am † Eliseo Soto  

 12:30pm † Peter Zulim 

 7:00pm † Juan Miguel Ramos 

Monday, 7 Jan. 7:30am  - - - - - - - - - - - - - 

Tuesday,  8 Jan. 7:30am  - - - - - - - - - - - - - 

 7:00pm † Tomas Morales 

Wednesday, 9 Jan. 7:30am  - - - - - - - - - - - - - 

Thursday, 10 Jan. 7:30am  - - - - - - - - - - - - - 

Friday, 11 Jan. 7:30am  - - - - - - - - - - - - - 

Saturday, 12 Jan. 7:30am  - - - - - - - - - - - - - 

 
 

Pray For the Sick of  
Our Parish  

 
 
 

Oremos por los enfermos de nuestra Parroquia 
 
 
 

Ana Rosa Arce, Jose Archuleta, Michael Bozman,  
Anthony Crawford, Elsie Devine, Margee Gray, Lorrin Kroska,  

Lucy Lee, Gloria Mayang, Dori McGee-Lundy, Cora Milton,  
Luis & Rosario Noya, Luzia Ochoa, Joel Rivera, Bob Rush,  

Jose Sanchez, Rosa Maria Santos, Mark Schlichte, Louise Stranko,  
Genesis Toscano, Mitchell Vincent,  

Alexis Walker, Geraldine Walker and Liza Zegarra-Noya 

Regular Collection and 
Holy Days 

For the Week  of  
Dec. 23, 2018 

Sunday Collection $3,507.83 

Goal $5,000.00 

5:00pm $312.70 

9:00am $1,957.00 

10:30am $719.00 

12:30pm $424.00 

7:00pm $85.13 

Christmas $2,123.57 

9:00am English Mass 
10:30am Spanish Mass 
12:30pm English Mass 

 
7:00pm Bilingual Mass 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7:30am Mass 
 

Parish Office Closed 
 

ZUMBA 
9:00am & 6:00pm 

Parish Hall 
 
 
 
 
 
 
 

7:30am Mass 
 

Exposition Blessed Sac. 
8:00am—Mary’s Chapel 

 
Perpetual Help Devotions 

8:00am Mary’s Chapel  
 

Adoration ALL DAY 
Mary’s Chapel 

 
ZUMBA 

9:00am  - Parish Hall 
 

Free English Classes 
Resume 10-12pm 

 
Divine Mercy Chaplet 

6:30pm Church 
 

Benediction 
6:45pm Mary’s Chapel 

 
7:00pm Mass 

 
7:00pm  

RCIA Class 
Guadalupe Room 

7:30am Mass 
 

Office Closed 
 

ZUMBA 
9:00am & 6:00pm 

Parish Hall 
 

Free English Classes 
10-12pm 

7:30am Mass 
 

ZUMBA 
9:00am 

 Parish Hall 
 

Free English Classes 
10-12pm 

 
Choir Rehearsal 
6:00 pm Church 

 
RCIA - English 

7:00pm Guadalupe Rm. 
 

RICA - Spanish 
7:00pm Chapel 

  
 
   
 

7:30am Mass 
 

6:00 pm  
Spanish Choir  

Rehearsal 
Guadalupe Room 

 
 

7:30am Mass 
 

Confessions 
3:30pm to 4:30pm 

 
English Mass 

5:00pm 
 
 

Sunday 
6 January 

Monday 
7 January 

Tuesday   
8 January 

Wednesday 
9 January 

 Thursday 
10 January 

 Friday 
11 January 

 Saturday 
12 January 
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To all the parishioners of  
St. Jarlath we wish you a  

Happy New Year’s  
 

A todos los feligreses de 

 San Jarlath le queremos desear  un  

Feliz Año Nuevo 


